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POŻEGNANIA
TYTUŁ ORYGINALNY: OKURIBITO
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TWÓRCY
Reżyseria: Yôjirô Takita
Scenariusz: Kundo Koyama

Zdjęcia: Takeshi Hamada


Muzyka: Joe Hisaishi
Montaż: Akimasa Kawashima
Scenografia: Fumio Ogawa

Kostiumy: Katsuhiko Kitamura

Produkcja: Yasuhiro Mase, Toshiaki Nakazawa, Ichirô Nobukuni, Toshihisa Watai

OBSADA
Masahiro Motoki jako Daigo Kobayashi
Tsutomu Yamazaki jako Ikuei Sasaki

Ryoko Hirosue jako Mika Kobayashi
Kazuko Yoshiyuki jako Tsuyako Yamashita
Kimiko Yo jako Yuriko Kamimura
Takashi Sasano jako Shokichi Hirata
Tetta Sugimoto jako Yamashita
Tôru Minegishi jako Yoshiki Kobayashi
Tatsuo Yamada jako Togashi
Tarô Ishida jako Sonezaki
Sanae Miyata
 jako Naomi Togashi
Mitsuyo Hoshino jako Kazuko Kobayashi
NAGRODY / FESTIWALE
2009 - Oscar, Academy Awards - Najlepszy Film Nieanglojęzyczny

2009 – Plus Camerimage – Konkurs Główny
2009 - Nagrody Japońskiej Akademii Filmowej: Najlepszy Film, Najlepszy Reżyser, Najlepsze Zdjęcia, Najlepszy Montaż, Najlepszy Scenariusz, Najlepszy Aktor [Masahiro Motoki]; Najlepszy  Dźwięk; Najlepsze Oświetlenie, Najlepsza Męska Rola Drugoplanowa [Tsutomu Yamazaki], Najlepsza Drugoplanowa Rola Żeńska [Kimiko Yo]
2009 - Asian Film Awards: Najlepszy Aktor [Masahiro Motoki]
2009 - Blue Ribbon Awards: Najlepszy Aktor [Masahiro Motoki]
2009 - Kinema Junpo Awards: Najlepszy Scenariusz; Najlepszy Aktor; Najlepszy Reżyser; Najlepszy Film
2009 - Mainichi Film Concours: Najlepszy Film, Najlepszy Dźwięk
2009 - Yokohama Film Festival: najlepsza Aktorka Drugoplanowa, Najlepszy Reżyser, Najlepszy Film
2009 - Palm Springs International Film Festival: Nagroda Publiczności
2008 - Montréal World Film Festival: Grand Prix des Amériques
2008 - Nikkan Sports Film Awards: Najlepszy Film, Najlepszy Reżyser
2008 - Hawaii International Film Festival: Nagroda Publiczności
2008 - Hochi Film Awards: Najlepszy Film
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OPIS

Zdolny wiolonczelista Daigo Kobayashi (Masahiro Motoki) traci pracę, gdy rozwiązuje się jego orkiestra. Postanawia wraz z żoną (Ryoko Hirosue) powrócić do rodzinnego miasteczka i tam poszukać dla siebie nowej pracy i nowego życia. Odpowiada na ogłoszenie zatytułowane „Okuribito” (ang. „Departures") w nadziei na pracę w agencji turystycznej. Kiedy się jednak okazuje, jest to praca w domu pogrzebowym, Daigo zostaje tzw. „nokanshi" (osobą, która składa ciało zmarłego do trumny). Choć całe jego otoczenie patrzy raczej niechętnie na nową pracę Daigo, on odnajduje się w nowej roli strażnika bram życia i śmierci, pośrednika i przewodnika ku zaświatom. Jednocześnie paradoksalnie uczy się odkrywać radość i piękno życia. 
STOPKLATKA.PL  O FILMIE

Historia oswajania się Daigo z tematyką śmierci (a nigdy wcześniej nie widział trupa), powolny proces przyswajania sobie poszczególnych etapów delikatnego rytuału, to piękna i mądra podróż w kierunku samoświadomości i akceptacji nieuchronności końca. Daigo uczy się doceniać życie poprzez wykonywanie obrządku, którego celem jest również przywrócenie nadziei żałobnikom. Ten element, oddanie skomplikowanej ceremonii, która jest mocno zatopiona w kulturze japońskiej, pełni swoistą rolę poznawczą, otwierając widzowi oczy na świat, że się tak trywialnie wyrażę. Śmierć jest traktowana przez wielu ludzi w Europie i krajach Zachodu, jako koniec wszystkiego, pustkę, więc zmierzenie się z mistycznym podejściem do spraw ostatecznych jest w jakiś sposób oswabadzające z zakorzenionego od dzieciństwa lęku przed nieznanym. Nawet, jeśli jest to efekt ulotny. Japońskiemu reżyserowi udało się z wyczuciem i niezwykłą wrażliwością połączyć głębię z rozrywką.
www.stopklatka.pl autor: Darek Kuźma [Plus Camerimage] “Pożegnania". Ostatnia posługa, 30 listopada 2009

PRASA O FILMIE





Reżyser Yojiro Takita i dyrektor castingu - Takefumi Yoshikawa, przeszli samych siebie. Do filmu rozpisanego na cztery główne role, dobrali aktorów, których twarze są tak pełne wyrazu i człowieczeństwa, że uosabiają wszystko, co „Pożegnania” chciałyby na ten temat opowiedzieć. Muzyka jest kojąca i sentymentalna, zdjęcia – perfekcyjnie, a sam film niebywale wciągający (…). 

Roger Ebert, Chicago Sun-Times

To głęboko wzruszające filmowe odkrycie o nieprawdopodobnym ładunku emocji. Niezapomniane!

Jeffrey Lyons, Reel Talk

Przepiękny dramat…  wypełniony wspaniałymi chwilami.
Joe Morgenstern, Wall Street Journal

Odebrałem “Pożegnania” jako najbardziej wzruszający film, jaki kiedykolwiek widziałem, celebrujący więzy pomiędzy życiem a śmiercią.  

Andrew Sarris, New York Observer


Kiedy zobaczysz ten poetycki, zabawny i pełen afirmacji życia film, będziesz chciał powiedzieć, że tym razem Akademia miała zupełną rację. 

Roger Moore, Orlando Sentinel

Szlachetny film…  serdeczny… (nakręcony) z pięknem I precyzją.
Betsy Sharkey, Los Angeles Times

Po prostu piękny film.
Angela Walker, Christian Cinema

Fantastyczne widowisko…  Wspaniała historia człowieczeństwa. 
Luke Crisell, Nylon

WYWIAD 

www.stopklatka.pl 

Reżyser Yojiro Takita  i operator Takeshi Hamada , którzy zrobili razem „Pożegnania" są gośćmi festiwalu Plus Camerimage. Z twórcami rozmawialiśmy o hermetyczności niektórych elementów "Pożegnań", o pracy nad stroną wizualną filmu, a także zgodności rytuałów praktykowanych na ekranie z rzeczywistością.

Stopklatka.pl: Chciałem zapytać o rytuał balsamowania zwłok. Czy to rzeczywiście jest aktualnie praktykowane w Japonii?
Yôjirô Takita (reżyser): Tak, faktycznie są tacy ludzie, jest to rzecz specyficznie japońska, taki szczególny sposób obchodzenia się z ciałem zmarłego, z szacunkiem, uprzejmie, z taką łagodnością i z taką szczególną uwagą na każdy drobny szczegół tej ceremonii. 

Takeshi Hamada (operator): Chciałem powiedzieć, że ja sam się spotkałem z tym osobiście, ponieważ matka mojej żony została w taki właśnie sposób, jak to zostało ukazane na filmie, pożegnana przez rodzinę, z pomocą takiego [ceremoniału] Okuribito. 
Stopklatka.pl: Nie wiem, czy panowie oglądali film na Camerimage, czy uczestniczyli w pokazie i czy będą potrafili wypowiedzieć się na temat odbioru polskiej publiczności. A Jeśli nie polskiej, to chciałem zapytać o to, jak ta specyfika japońska, która jest w tym filmie, te rytuały i obrzędy, jak to jest przyjmowane za granicami (…)?
Yôjirô Takita: Generalne wrażenie jest takie, że reakcje publiczności z wielu różnych krajów są takie same. Zaskoczyło mnie w szczególności to, że wszędzie były to reakcje pozytywne. Natomiast są oczywiście pewne różnice, na przykład publiczność japońska ma to do siebie, że w czasie pokazów filmu, wyraża swoje emocje nie okazując ich zbyt mocno zewnętrznie, poprzez głos czy oklaski, tylko wszyscy bardzo uważnie i pilnie oglądają i przeżywają to bardziej wewnętrznie. Z drugiej strony amerykańska publiczność wyraża to w przeciwny sposób, ponieważ zawsze jest bardzo głośna, całym swoim ciałem wyraża te wszystkie odczucia, które wzbudził w niej film, głównie tym się to różni. Jeśli zaś chodzi o polską publiczność, to mam wrażenie, że jest w tym przypadku troszkę podobna do japońskiej, to znaczy nie w tak aktywny sposób jak np. amerykańska wyraża swoje uczucia w związku z filmem. Oczywiście byłem zawsze bardzo zaskoczonym tym, że film był przyjęty w wielu krajach w tak pozytywny sposób.
Stopklatka.pl: (…) kiedy ja oglądałem „Pożegnania” na festiwalu w Toruniu, to tam, szczególnie w pierwszej części, widownia reagowała śmiechem na tą taką bardziej ironiczną część. Był to w miarę żywiołowy odbiór. Chciałem zapytać, czy (…) taki odbiór jest zgodny z założeniem twórcy?
Yôjirô Takita: Nie wiem dokładnie, o jakie sceny chodzi, z których publiczność się śmiała, natomiast jest to bardzo dobra rzecz, że publiczność wyraża swoje uczucia poprzez śmiech i płacz, ponieważ jest to dowodem na to, że idea stojąca za filmem, została w odpowiedni sposób przekazana. Oczywiście, jeżeli publiczność śmiała by się w niezamierzonych momentach np. bardzo smutnych, nie byłoby to zbyt dobrą rzeczą. Natomiast ogólnie cieszy mnie to, że film wzbudza uczucia i że wywołuje takie emocjonalne reakcje. 
Stopklatka.pl: (…) chciałem zapytać o sam rytuał balsamowania zwłok, ponieważ on jest taki cichy, spokojny, statyczny – mało filmowy. Co było największym wyzwaniem podczas filmowania i czy koncepcja na pokazanie tego, jeśli chodzi o stronę wizualną, szybko została znaleziona (to pytanie do operatora). 
Takeshi Hamada: Tak, jest to coś, nad czym zastanawialiśmy się wspólnie z reżyserem, i wymyśliliśmy dla postaci Daigo jego ruchy, takie płynne, jak gdyby niemal tańczył, spokojne płynne ruchy. Chcieliśmy ukazać właśnie tą akcję. To była pewnego rodzaju akcja. Na pozór wyglądało to statycznie, ale właśnie akcja tkwiła w takich szczegółach, które pokazywaliśmy po kolei. Pokazywaliśmy dokładnie, jaka czynność została wykonana. I przy każdej, takie spokojne ruchy, były adekwatne (…). Z kolei postać pana Sasaki, on pracował w nieco inny sposób, niż Daigo, wykonywał dużo mniej ruchów, był zdecydowanie bardziej statyczny, nie było w nim takiej płynności, widać było rutynę w jego pracy. W ten sposób ukazaliśmy różnicę, że mogą być różne podejścia i może być wiele do opowiedzenia, jeśli chodzi o sposób wykonywania tej pracy.  
(…)
www.stopklatka.pl Lech Moliński, Michał Czerwonka
Yôjirô Takita – wybrana filmografia

2009 - Tsurikichi Sanpei  (Sanpei the Fisher Boy) 

2008 - Okuribito (Departures / Pożegnania) 

2007 - Batterî (The Battery) 

2005 - Ashura-jô no hitomi (Ashura / Blood Gets in Your Eyes) 

2003 - Onmyoji 2 
2003 - Mibu gishi den  (When the Last Sword Is Drawn) 

2001 - Onmyoji (Onmyoji: The Yin Yang Master )
1999 - Himitsu (Secret )

1999 - Ojuken (The Exam)
1997 - Sharan-Q no enka no hanamichi  

1994 - Nettai rakuen kurabu (The Tropical People) 

1993 - Nemuranai machi - Shinjuku same (The City That Never Sleeps: Shinjuku Shark)
1993 - Bokura wa minna ikiteiru (We Are Not Alone)
1992 - Yamai wa kikara: Byôin e ikô 2 
1988 - Kimurake no hitobito (The Yen Family)
1987 - Itoshi-no half moon 
1986 - Taimu abanchûru: Zecchô 5-byô mae 

1985 - 1982 – SERIAL – odcinki m.in. Chikan densha: Ato oku made 1cm (Molester Train 32), Chikan tsûkin-basu (Molester Commuter Bus (serial), Zetsurin gal: Yaruki mun mun ( Molester Train 27), Molester Train: Ninja Time Slip, Chikan densha: Shitagi kensatsu (Molester Train 23) itp.
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